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ABSTRACT  

Literature is the mirror – image of human life and only literature can reflect the 
antiquity and the tradition of a language. Silappathikaram registers a variant of 
information management technology and the integrated communication as a part of 
administrative management in terms of planting, implementing, supervising and 
exhibiting the ways of external and internal functioning of an organization. Information 
of any kind is to be transferred at the right time to the right person and this principle is 
reflected in Silappathikaram, which has to be intersected in today’s information 
technology and one is expected to adjudge the best between the two and practice it 
judiciously. 
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முன்னுமர 

இலக்கியங்கள் மானுட வாழ்வவப் பிரதிபலிக்கும் காலக் கண்ணாடியாகத் 
திகழ்கின்றன. ஒரு மமாழியின், ஒரு இனத்தின் மதான்வமவயயும் மரவபயும் இலக்கியங்கள் 
வழியாக அறிய முடிகின்றது. தமிழில் முத்தமிழ்க் காப்பியம், நாடகக் காப்பியம், மபாது 
மக்கள் காப்பியம், உவரயிவடயிட்டப் பாட்டுவடச் மெய்யுள் என்மறல்லாம் பாராட்டப்படும் 
இளங்ககாவடிகளால் இயற்றப்பட்ட தமிழ் முதற்காப்பியமாம் ெிலப்பதிகாரம். இக்காப்பியத்தில் 
காணலாகும் தகவல் மதாடர்பியல் கமலாண்வமக் ககாட்பாட்வடயும் மநறிவயயும் பின்வனக் 
கருத்தாக்கமான நிர்வாகவியல் கமலாண்வமக் ககாட்பாட்டுச் மெயற்பரப்புகளில் ஒன்றான 
தகவல்மதாடர்பியல் ககாட்பாடு விரவியுள்ள பாங்கிவன ஆராய்வகத இவ்வாய்வின் முக்கியப் 
பண்பாகும். 
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நிர்வாகவியல் மேலாண்மேக் மகாட்பாடு 

கமலாண்வம என்றால் ஊழியர்கவளக் மகாண்டு ஒரு மெயவலச் மெய்வது 
மதாடர்பான ஆற்றுப்படுத்தல் என்று கமரி பார்க்கர் ஃபால்ட் வவரயவற மெய்கிறார். 
நவடமுவறயில் கமலாண்வம என்பதும் நிர்வாகம் என்பதும் ஒத்தக் கருத்தினில் 
வகயாளப்படுகிறது. ஆனால் நிர்வாகம் என்பது கமலாண்வம என்னும் களத்தின் ஒரு 
அங்கமாகும். நிர்வாகவியல் கமலாண்வம என்பது ஒரு பணிவயச் மெய்து முடிப்பதாக 
இல்லாமல், அப்பணிவய யார் மெய்வார்கள் என்றறிந்து ெரியான பாவதயில் உரிய 
முவறயில் அவர்கவள ஒருங்கிவணத்து குறித்த காலத்தில் அப்பணிவய மவற்றிகரமாக 
நிவறகவற்றுவவதக் குறிக்கிறது. 

நிர்வாகவியல் கமலாண்வம என்பது கணித்தல், திட்டமிடுதல், திரட்டுதல், 
ஆவணயிடல், இவயபாக்குதல், கட்டுப்படுத்தல் ஆகிய படிநிவலகவளக் மகாண்டது. பல்கவறு 
கட்டமாகப் பணிகவள மநறிப்படுத்தும் முவறவமகவள உள்ளடக்கி, பல்கவறுபட்ட 
மெயற்பரப்புகளாக விரிவவடகிறது. 

 

மேலாண்மேயின் வமககள் 

கணக்கியல் கமலாண்வம, கவல கமலாண்வம, கட்டுப்பாட்டு கமலாண்வம, 
திட்டகமலாண்வம, அழுத்த கமலாண்வம, திறன் கமலாண்வம, தரகமலாண்வம, உற்பத்தி 
கமலாண்வம, நிதி கமலாண்வம, மெயல்முவற கமலாண்வம, அவமப்பு கமலாண்வம, 
தகவல் மதாடர்பியல் கமலாண்வம, தகவல் மதாழில்நுட்ப கமலாண்வம என கமலாண்வமச் 
மெயற்பரப்புகளின் அடிபவடயில் வவககள் விரியும். 

 

தகவல் ததாடர்பியல் மேலாண்மே 

நிர்வாகத்தின் மெயற்பாடுகவளச் மெம்வமயாக மநறிப்படுத்துவதற்குத் தகவல் மதாடர்பு 
அவெியமாகும். தகவல் மதாடர்பு பற்றிய அவனத்துக் கூறுகவளயும் நுட்பமாகவும் 
ஆழமாகவும் கபசும் ஒரு பிரிவாகத் தகவல் மதாடர்பியல் கமலாண்வம அவமயும். 
திட்டமிடல், மெயற்படுத்துதல், கமற்பார்வவயிடுதல், நிறுவனத்திற்கு உள்களயும் 
மவளிகயயும் எல்லா வவகயிலும் தகவல்கவள மவளிப்படுத்துதலுக்கான முவறவமகவளக் 
வகயாளுதல் ஆகிய கூறுகவள உள்ளடக்கியது. ஒரு நிறுவனத்தின் தகவல் மதாடர்வப 
உருவாக்குதல், அத்மதாடர்பின் ொர்பான பல்கவறு படிநிவலகவள வடிவவமத்தல், உள் 
மற்றும் மவளிகயயான மதாடர்புகவளச் ொத்தியப்படுத்துதல், மொல்லகவண்டிய தகவல்கவள 
இவடயூறின்றி மவளிப்படுத்துதல் முதலியன பல்கவறு கூறுகளாகும். இவவ ஐந்து 
வினாக்கவள உள்ளடக்கியது 

1. திட்டத்திற்கும் நிர்வாகத்திற்கும் உள்களயும் மவளிகயயும் மொல்ல கவண்டிய  தகவல் 
2. யாருக்குத் தகவல் கதவவ? 
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3. எப்மபாழுது தகவல் கதவவயாக இருக்கிறது? 
4. தகவலின் வடிவம் என்ன? 
5. தகவவலத் திரட்டி பிறரிடம் மகாண்டு மெல்பவர் யார்?  

இவ்வவந்து வினாக்களும் மவற்றிக்கு அடித்தளமாக அவமவன. நிர்வாகத்தின் 
மெயற்பாடுகவள அதிகரிக்கவும், தவறுகவளத் திருத்திக் மகாள்ளும் அனுபவப் பாடமாகவும் 
அவமகின்றன (Kritinasamy, 2012). 
 

திட்டத்திற்கும் நிர்வாகத்திற்கும் உள்மேயும் தவேிமயயும் த ால்ல 
மவண்டிய தகவல் 

ெிறப்பான நிர்வாகத்தின் மெயற்பாட்டிற்குச் ெரியான, உண்வமயான தகவவலத் 
தக்கவரிடத்துத் மதரிவிப்பது முதன்வமயானச் மெயலாகும். 

ெிலப்பதிகாரத்தில் கொழ நாட்டின் தவலநகராகிய புகாரில் கருப்மபற்ற கவத, 
மதுவரயில் உருப்மபற்று உச்ெநிவலவயயவடந்து வஞ்ெியில் காப்பிய கநாக்கம் நிவறகவறும் 
நிவலயில் கவதகயாட்டம் அவமந்துள்ளது. வழக்குவரக்காவதயில் தகவல் மதாடர்பு 
கநரிவடத் மதாடர்புவடயதாக அவமந்து காப்பியத்திற்கு ஒரு திரும்பு முவனவயக் 
மகாடுக்கிறது. கண்ணகி வாயிற் காவலனுடன் ‘வாயிகலாகய அறியவிப்பாகய’ என்று 
உவரயாடுவது, அவனிடம் ஏற்பட்ட மாற்றங்கள், காவலன் அரெனிடம் ‘வாழி எம் மகாற்வக 
கவந்கத கவடயகத்தாகள” என்று அறிவிப்பது, மன்னனின் வருக ஈங்கு, என்றுகூற காவலன் 
வாயில் ககாவில் காட்ட நீர்வார் கண்வண மடக்மகாடிகயாய்!  மன்னன் ககட்க கதரா 
மன்னா!  என்று கண்ணகியும் உவரயாடி நீதி ககட்டு ெிலம்வப உவடத்து மன்னனின் 
தவறிவனச் சுட்டிக்காட்டித் தன் தவறு உணர்ந்து தன் இன்னுயிர் நீத்தான் பாண்டிய மன்னன். 
தகவல் கமலாண்வமயின் உச்ெநிவலயிவன அறியலாம் அகத கபாலகாட்ெிக் காவதயில் 
குறவர்கள் கான கவங்வகயின் கீழ்க் கண்ணகிவய வானவர்கள் அவழத்துச் மென்ற 
நிகழ்ச்ெிவய கநாக்கும் கபாது அங்கும் தகவல் பரிமாற்றத்வதக் காணலாம். அதனால் 
அரெியலில் ஏற்பட்ட மாற்றமும் கண்ணகிக்கு ககாவில் அவமத்த பாங்கும் புலப்படும் (Ilango 

Adigal, 2016). 

 

யாருக்குத் தகவல் மதமவ? 

தகவல் எது? தகவவல யாரிடம் கூறலாம்? ஏன்பது அடுத்த முக்கிய கட்டம். 
ெிலப்பதிகாவதயில் கானல் வரியில் ககாவலன் மாதவிவய விட்டு பிரிந்து மென்ற கபாது 
தன் துயரத்திவன யார் மூலம் எப்படி யாருக்குத் மதரிவிக்கலாம் என்று தவித்த கபாது 
அவளுக்குக் கிவடத்தவர் ககாெிகாமணி என்ற அந்தணன். புகார் காண்டத்தில் 
குவறயுவடயவனாக இருந்த ககாவலன் மதுவரக் காண்டத்தில் அந்த குவற நீங்கி நிவற 
உவடயவனாக ஆனான். மாதவிக்குத் தன் மீது தவறில்வல என்பதவனத் மதரிவவிக்க ஒரு 
தகவல் மதாடர்பு கதவவ. அந்த கதவவவயப் பூர்த்தி மெய்ய வந்தவர் தான் ககாெிகமணி. 
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மூன்று காவதயிலும் தகவவலச் ெரியாக மதரியப்படுத்துபவர். நீர்ப்பவடக் காவதயில் கெரன் 
மெங்குட்டுவனுக்கு கதாப்பாத்திரங்கள் அவனவருவடய முடிவிவனயும் மதரிவித்துக் 
கவதயிவன முடிவுக்குக் மகாண்டு வருபவர் ககாெிகமணி. இங்கு ககாவலனுக்கும், கெரன் 
மெங்குட்டுவனுக்கும் தகவல் கதவவ.  

 

எப்தபாழுது தகவல் மதமவயாக இருக்கிறது? 

தகவல் மதாடர்பு கமலாண்வமயில், தகவல் என்பது ெரியான காலத்தில் தக்கவருக்குத் 
மதரிவிக்கப்பட கவண்டியது அவெியமானதாகும். இதவன 

ஞாலம் கருதினும் மககூடும் காலம் 
கருதி இடத்தாற் த யின்  
என்ற திருக்குறள் எடுத்துவரக்கிறது. 

ககாபம் காரணமாக ஒருவவரப் பிரிந்து மவகுமதாவலவு மென்ற நிகழ்வின் உண்வம 
நிவலவய உணர்ந்து அவர்களுவடய மனநிவலவய அறியும் ஆவல் தூண்டும் கபாது தகவல் 
கதவவயாக இருக்கிறது என்பவத ககாவலன் மாதவிவயப் பிரிந்து குலப்பிராட்டிகயாடு 
மதுவர மாநகருக்குச் மென்ற கபாது தன்னுவடய முதுமபரும் குரவர்கள் மற்றும் மாதவி 
பற்றிய தகவவல அறிந்து மகாள்ள விரும்புகிறான். அதனால் மாடலமவறகயான் 
மாதவிக்மகாடிவயப் பார்த்து ‘ககாவலன் பிரியக் மகாடுந் துயமரய்திய மாமலர் மநடுங்கண் 
மாதவி கபான்றிவ் அருந்திறல் கவனிற் வருந்திவன கபாலுநீ மாதவி’ என்று கூறியவுடன் 
பதறி யாது கூறினாய் என்று ககாவலன் ககட்டது ககாவலனின் தகவல் கதவவயிவன அறிய 
முடிகிறது (Thiruvalluvar, 2016). 

வஞ்ெிகாண்டத்தில் கெரன் மெங்குட்டுவன், கவய்மாளிடம் குன்றக்குறவர்கள் கூற 
ொத்தனார் கண்ணகியின் வரலாற்றிவன எடுத்துக்கூறினார். கற்புவட மதய்வத்திற்குக் 
ககாயில் எழுப்பும்படி கூற கமலும் தகவல் அறிய விரும்பியகபாது மாடலமவறகயான் 
கதான்றி புகார்க் காண்டத்து நிகழ்வுகவள, காடு வழி மதுவரக்குக் ககாவலன் கண்ணகி 
வந்தவத அதன் நடந்த மெய்திகவளத் மதளிவாக எடுத்துக்கூறியவுடன்  ‘இமயத்தில் கல் 
எடுத்து கங்வக காவிரியில் நீப்ப்பவட மெய்து கண்ணகிக்குச் ெிவல வடிக்க உறுதிபூண்டனன்” 
என்று காப்பியம் பகர்கிறது.  இங்கு கெரன் மெங்குட்டுவனுக்குத் தகவல் கதவவப்படுகிறது.  

 

தகவலின் வடிவம் 

தகவல் மதாடர்பு கமலாண்வமயில் தகவலின் வடிவம் என்ன? தக்க தகவவல 
வாய்மமாழியாககவா, கடிதம் மூலமாககவா, மின்னஞ்ெல் மூலமாககவ மவளிப்படுத்துவர். 
தூதுவர் மூலம் கடிதம் அனுப்பித் தகவல் மதரிவிக்கும் முவற ெிலப்பதிகாரத்தில் 
காணப்படுகிறது. கடிதம் ‘திருமுகம்’ என்றும் ‘முடங்கல்’ என்றும் குறிப்பிடப்படுகிறது. மாதவி 
என்கிற பாத்திரம் ஈராயிரம் ஆண்டு முன்னர் இருந்த ெமூக வாழ்க்வகயில் கணிவகயின் 
பாத்திரம். அக்கடிதத்வதப்கபால் இனிமயாரு கடிதத்திவன யாராலும் எழுதமுடியாது. 
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ககாவலன் தன்வனப் பிரிந்தவுடன் கதாழி வெந்தமாவலயிடம் முதற்கடிதத்வத 
மகாடுத்து அனுப்பி வவக்கிறாள் ககாவலன் அக்கடிதத்வத வாங்க மறுத்துவிடுகிறான். 
கடிதத்வதச் ெண்பகம், பச்ெிவல, பித்திவக, மவள்வள மல்லிவக என்னும் மலர்களாலும், 
மவட்டிகவராலும் அழகிய மெங்கழுநீரின் மநருங்கிய இதழ்களாலும் மதாடுக்கப்பட்ட 
மாவலயின் நடுவில் முதிர்ந்த தாழாம்பூவின் மவள்ளிய கதாட்டில் பித்திவகயின் மெழித்த 
முவகயாகிய எழுத்தாணிவயக் மகாண்டு மெம்பஞ்சுக் குழம்பில் மதாய்த்துஉதறிக் கடிதம் 
எழுதினாள். இளகவனிற் காலத்தில் உயிர்கள் எல்லாம் தத்தம் துவணயுடன் வாழ்கின்றன. 
எனகவ ககாவலனும் தன்னுடன் கெர்ந்து வாழ கவண்டும் என்று தன் உள்ளக்கருத்வதத் 
மதரியப்படுத்தினாள். 

இரண்டாவது கடிதம் ககாெிகமணி என்றும் மாடலமவறகயான் என்றும் 
அவழக்கப்படும் அந்தணரிடம் மகாடுத்து ககாவலனிடம் கெர்க்கச் மெய்தாள் 

‘அடிகள் முன்னர் யானடி வழீ்ந்மதன் 
வடியாக் கிேவி ேனக்தகாேல் மவண்டும் 
குரவர்பணி அன்றியுங் குலப்பிராட்டிமயா 
டிரவிமடக் கழிதற் தகன்பிமழப் பறியாது 
மகயறு தநஞ் ம் கடியல் மவண்டும் 
தபாய்தீர் காட் ிப் புமரமயார் மபாற்றி’ 

இக்கடிதம் மாதவி ககாவலனுக்கு எழுதினாலும் ககாவலனின் தாய் தந்வதக்கும் 
மபாருந்துவதால் அதவன தன் மபருமுது குரவர்களிடம் கெர்க்கும்படி மாடலமவறகயானிடம் 
திரும்பிக் மகாடுக்கிறான்.  

தகவல் மதாடர்பு என்பது மதாடர்பு வழியாக ஏற்படும் மெயல் எதிர்ச்மெயல் என்ற 
லாங்மெர்க்ெின் கூற்று நிறைவு கூரத்தக்கது. (மவ.கிருட்டியொமி, தகவல் மதாடர்பியல் ப.16) 

கமலும் மரால்டுலாங்மவல் என்பவர் மெய்தித் மதாடர்பு முவறவய விளக்கும்கபாது 
மதாடர்பு நிகழ்வதில் மபறுநரின் மனநிவல முக்கிய இடத்திவனப் மபறுகிறது. மாதவியின் 
முதல் கடிதத்வதப் மபறும்கபாது நல்ல மனநிவலயில் இல்லாததால் முடங்கவலப் 
பாராமகல அனுப்பி விடுகிறான். இரண்டாவது கடிதத்வதப் மபறும் கபாது அவனது மனம் 
குழப்பம் நீங்கி மதளிவு மபற்ற நிவலயில் இருந்ததால், வகவிடல் ஈயானாகிக் கடிதத்வதப் 
மபற்றுப் மபற்கறார்க்கு அனுப்பி வவக்கிறான்’. 

 

ஓமல 
மன்னர்கள் தகவவல ஓவலயில் எழுதி அனுப்பி வவத்தார்கள். கெரன் மெங்குட்டுவன், 

‘மதன்றமிழ் நன்னாட்டுச் மெழுவற் கயிற் புலி மண்டவலகயற்ற வளர்க ஈங்கு” எனக் 
குறிப்பிடுவதிலிருந்து இலச்ெிவன மபாறித்த ஓவலகள் தகவல் பரிமாற்றத்திற்குப் 
பயன்பட்டவத அறியலாம். 
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ஓற்றர்கள் 
அன்றிலிருந்து இன்று வவர பிற நாட்டின் மெய்திகவள ஒற்றர்கள் மூலகமா அறிந்து 

மகாள்ள முடிகிறது. உள்நாட்டு ஒற்ைர், மவளிநாட்டு ஒற்றர் என வவகயினர் இருந்தார்கள். 
ெிலப்பதிகாரத்தில் மவளிநாட்டு ஒற்றர்கள் இருந்தவத, 

நாவிலந்தன் தபாழில் நண்ணார் ஏற்றுநம் 
காவல் வஞ் ிக் கமடமுகம் பிரியா(காட் ி 172-173) 
வம்பணியாமன மவந்தர் ஒற்மற 
தஞ்த விப்படுக்குந் கமேமேய அன்மறா அமறபமற’ 
என்ற வரிகள் உணர்த்துகின்றன. 

 

தகவமலத் திரட்டி பிறரிடம் தகாண்டு த ல்பவர் 
தகவல் மதாடர்பு கமலாண்வமயியல் ககாட்பாட்டின் அடிப்பவடயில் பதிவு மெய்ய 

கவண்டிய தகவல் நிர்வாகத்தின் கீழ்நிவலயிலிருந்து ஒவ்மவாருவராக கமலாளர் 
வவரயிலான மதாடர்ந்த மெயல்முவறயாக அவமதல் கவண்டும். இளங்ககாவடிகள் 
தகவவலத் திரட்டி பாத்திங்கள் மூலம் முவறப்படி மதரியப்டுத்துகிறார்.  
 

முடிவுமர 

இலக்கியத்கதாடு பிறதுவறக் ககாட்பாடுகவள இவணத்துப் பார்க்கும் பான்வம 
ஒப்பியல் ஆய்வு எனப்படும் புதிய ஆய்வுமுவறயாகும். அப்பான்வமயில் நிர்வாகவியல் 
கமலாண்வமக் ககாட்பாட்டின் பல்கவறு மெயற்பரப்புகளில் ஒன்றான தகவல் மதாடர்பியல் 
கமலாண்வமக் ககாட்பாட்டிவன மநஞ்வெயள்ளும் ெிலப்பதிகாரத்தில் மபாருத்தி அன்வறய 
தகவல் கமலாண்வமவய இன்வறய தவலமுவறயினர் அறிந்து  இன்வறய காலக்கட்டத்தில்  
அறிவியலால் தகவல் மதாடர்பு அவடந்த மாற்றத்திவனயும் அறிந்து எது ெிறந்தகதா அவதக் 
கவடபிடித்து மெம்வமயான வாழ்வு வாழ வாழ்த்துகிகறாம். 
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